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WHA31.18 WHO Constitution: Adoption of Arabic text and amendment to Article 74
The Thirty-first World Health Assembly

I. ADOPTS the amendment to Article 74 of the Constitution annexed hereto, the texts in the Arabic,
Chinese, English, French, Russian and Spanish languages being equally authentic;

2. ADOPTS the Arabic text of the Constitution annexed hereto' as the text which shall constitute the
authentic Arabic text of the Constitution upon the entry-into-force of the above-mentioned amendment to the
Constitution.

Hbk Res., Vol. Il (2nd ed )}, 6.1 Tenth plenary meeting, 18 May 1978
(Committee B, second report)

AMENDMENT TO ARTICLE 74 OF THE CONSTITUTION

ARABIC TEXT
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ENGLISH TEXT

Article 74 - Delete and replace by:
Article 74

The Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts of this Constitution shall be regarded
as equally authentic.

FRENCH TEXT

Article 74 - Remplacer par Je texte suivant:
Article 74

Les textes anglais, arabe, chinois, espagnol, frangais et russe de cette Constitution sont considérés comme
également authentiques.

RUSSIAN TEXT

CTaTea 74 - 3aMeHNATEL CACAVIOMHM TEKCTOM:
Cmamir 74

Auramiicsai, apaboxnii, HcnaRcKa#H, KuTalicKnii, pycmr.ﬁ ¥ Gpamy3cKail TEXCTH HACTORIMErc
- YCTaBa NPH3HAIOTCY PAFHO ayTeNTHIHEMY.

SPANISH TEXT
Articulo 74 - Sustitfyase por:
Articulo 74

Los textos en arabe, chino, espafiol, francés, inglés y ruso de esta Constitucién serén considerados
igualmente auténticos.




